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Abstract 
The art of carpet weaving has been one of the factors in the emergence of intercultural relations 

between the Safavid governments of Iran and the Gurkhani of India. For example, the designs of 

Hazargol and Nazem show these deep relationships well. The main purpose of the present study is to 

identify and achieve the stylistic features of "Hezar Gol" and "Nazem" carpet designs. This study 

identifies the commonalities and differences in the form elements (design, pattern, color, and texture) 

of the two samples related in the two study bodies. To achieve the above goal, the question is: How 

have "Hazargol and Nazem" carpet designs influenced each other (in the intercultural relations) in 

terms of Common discourse and stylistic features? The two selected samples of this research are: 

Hazargol and Nazem carpet designs that met the criteria for stylistic features. The commonalities 

feature of using similar motifs are the use of greenish-yellow colors in the texture and navy blue on the 

edge of the carpet. Some of the differences are: the shape and size of the motifs, the variety of 

colors … 
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1. Introduction 

The artistic taste and creativity of every nation is rooted in and inspired by the culture, traditions, 

historical background, ways of life, and environment of that nation. One of the arts that has reached a 

flourishing period in Iran over time is the art of carpet weaving. The mastery and taste of Iranian 

artists in the field of carpet weaving have been demonstrated. The reason for the flourishing and 

excellence of this art should be sought in the inherent characteristics of Iranians and the climatic 

characteristics of this land. (Nasiri, 2006: introduction). Iran and India have a long and ancient 

civilization in science, culture and art. Extensive relations and interactions between the two nations 

during the Safavid era and the Mughal Empire provided the basis for cultural exchange. The Mughal 

Empire kings' great interest in art and luxury led to the spread of carpet weaving and other arts in the 

Indian subcontinent. 

1.1. Research Methodology 

In terms of purpose, the present research includes qualitative research, and in terms of method, it 

includes comparative-analytical research. This research also analyzes and interprets the reasons for the 

similarities and differences between the two carpet designs. This research pays attention to the 

intercultural relations between the two carpet designs. These relations are the basis of the formal 

elements that this research analyzes and explains. The method of data collection in this research is 
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literature review. Carpet samples from two studies of Nazem Iran and Hazargol Gorkani carpets are 

chosen using purposive sampling criteria . 
The method of data collection in this research is literature review. Carpet samples from two studies 

of Nazem Iran and Hazargol Gorkani carpets are compared in isolation. This research conducts a 

comparative analysis of formal elements point by point (Barnett, 2029: 190). In terms of time, the type 

of comparison is a transverse or simultaneous comparison (two studies are related to the same period 

of time) (Zekrgo, 2002: 165). 

2. Discussion 

Intercultural relations include two categories of communication and culture. Culture and 

communication, as a process, are necessary for humans, (Prosser,1978: 336) that Habermas considers 

the beginning of culture as communication (Maulana1997). Therefore, culture and communication are 

two inseparable categories and each one has no meaning without the other. This interaction between 

communication and culture has made intercultural communication a subset of culture and 

communication. The study of intercultural relations provides tools and methods that enable 

communication between one's own culture and other cultures; and also, clarifies for us the issues that 

can be taken into consideration as desirable issues between the two cultures in this connection 

(Zakaryai Kermani, Sha'airi, and Sojoudi,2012:13). In this research, intercultural communication is 

examined as the main factor of formal relations in Iranian carpets in the Safavid and Gurkanian 

dynasties of India. The most important facilitating factors in intercultural communication among Iran 

in the Safavid dynasties, Gurkans in India, and the similarities of the carpets of these two regions that 

have also been influenced by these factors are: migrations, religion, art, politics, and trade . 
The variable of intercultural relations as the causal variable has an effect on the elements of the 

form, which include the variables of altar (Mihrab), design pattern or motif (head and torso, vase and 

flowers), color, and also combination of elements (arrangement of flowers and colors) as the non- 

causal variable. Of course, formal variables are effective against causal variables (intercultural 

relations). Affecting and accepting the influence of causal and non-causal variables has contributed to 

this design. In Nazem Qashqai carpet, the texture of the carpet is a nomadic village style: the variables 

are with simple and abstract lines and flowers and patterns stand out in the flat form. The background 

of the carpet is not very crowded and there is space between the motifs: flowers and blossoms are 

observed in odd bunches (13, 5, and 7 numbers). The number of colors used is limited and the variety 

of colors is few. Warm and cold colors are placed next to each other and provide good companionship . 
In Gurkanian's Hazargol carpet, which belongs to the urban-palace style, the motifs have curved 

and swirling lines and are depicted in a naturalistic manner. The carpet has a dense and crowded 

background, with very little space or distance between the floral and pictorial motifs. The bouquets 

and blossoms of the carpet are diverse and can be seen in different categories (1,2,3, 4, 5, 7, 8, 9, 11 

and 13). This carpet has a high density and variety of colors. Warm colors are dominant in the work, 

but cold colors are also used sparingly. The small number of cold colors enhances the beauty and 

charm of the carpet and makes the work pleasant. Yellow is used extensively. Therefore, one of the 

differences between these two types of carpets is their weaving style. 

3. Conclusion 

The intercultural interactions between Iran and India have resulted in many similarities in their cultural 

and artistic domains. These carpets reflect these relationships. In the Indian Gorkanian and the Fars 

Qashqai designs, floral motifs such as vases and flowers with light blue color, Shah Abbasi, lily, and 

five-petaled flower are used. Cypress is used as the pillar of the altar (Mihrab). Also, the color of 

Runas (red color) is abundant in the texture and dark blue color in the margin, which is one of the 

similarities of these two carpets. The stylistic features of the two civilizations were revealed by 

examining and comparing the samples. The Gurkanian carpet is more finely woven, resulting in 

smaller and more delicate motifs. This is because the Hazargol carpet is an urban-palace fabric with a 

silk infrastructure. It has a high elegance compared to the Qashqai carpet, which is rural and nomadic. 

The arches have curved lines and the motifs, especially flowers, are natural and realistic, without 

embroidered border (margin) lines. This reflects the Gorkan kings' great interest in nature, flowers, 

and plants . 
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The background and texture of Hazargol carpet is designed and the space between the main motifs 

is covered with different bunches of small flowers. At the same time, by using dark and light colors in 

the bunch of blossoms in the carpet texture, they are hidden as flowers, leaves and stars. The cypress 

with Runasi (red color) and the same color as the background of the altar stands out between the 

triangles with a bright yellow color. Along the length of the carpet, a row of flowers and blossoms is 

skillfully and subtly drawn in the same direction as the cypress, to highlight and emphasize its sacred 

role in the Hazargol flower carpet. Red and yellow colors are abundant . 
In contrast to the Gurkanian carpet, the Qashqai carpet has flowers and bands that are drawn in a 

primitive, simple, coarser and completely different way. 
The background is thin and has a simple weave, and the altar background is light cream, with red 

triangles and cypress. In Nazem's sample, the cypress trunks touch the floor, while in the Hazargol 

carpet, the cypress trunks are away from the floor and appear short. Flowers and patterns or motifs in 

categories 1 (unity), 3 (the link between earth and heaven), 5 (five saints or Ahl al-Kisa), and 7 (layers 

of heaven or Seven heavens) reflect the religious beliefs and values of Iranians. Flowers and motifs in 

the background revolve around circular lines, representing wholeness, unity, and eternity. The yellow 

color is not useful. The flowers and motifs are drawn with abstract lines. The existence of the above-

mentioned differences has indicated the stylistic characteristics of the urban-woven Indian and rural-

nomadic carpets woven by Qashqai. This is due to the commonalities affected by intercultural 

relations, which they have been able to preserve in their work and have their own style . 
Despite the rich history of intercultural relations between Iran and India, joint projects of the two 

civilizations have been neglected by Iranian researchers. Hence, conducting further inquiries and 

examinations on other instances of this artistic design (Hazargol and Nazem) can facilitate the 

progression and expansion of the scholarly investigations of this art form. The commonalities and 

differences discussed in this research can inspire future studies in this field. Moreover, tracing the 

evolution of the design in the two civilizations, from the Gurkani and Safavid periods to the present, 

can help to identify more regional styles better. 
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 2فروزان سلیمی | 1یایمان زکریایی کرمان

 رانیدانشگاه هنر اصفهان، اصفهان، ا ،یدست عیصنا ۀگروه فرش، دانشکد اریدانش. 1

 Foroozansalimi58@gmail.comایمیل:  .رانیدانشگاه هنر اصفهان، اصفهان، اارشد پژوهش فرش،  ی کارشناس یدانشجو  :نویسنده مسئول. 2

 دهیچک

 ،هزارگاال و نااام  یهاهند بوده است که طرح انیو گورکان  یصفو   ۀدر دور  یفرهنگانیمهور روابط م  یهااز عرصه  ،فرش  هنر

طاارح هزارگاال و  یساابک یهااایژگ یبه و یابی. هدف پژوهش حاضر، شناخت و دستدهندینشان م یخوبرا به  قیروابط عم  نیا

 یهااا و اشااتراکات در عناصاار فرماا تفاوت  ییمه  با شناسا  نیاست که ا  یفو و ص  یگورکان  یهایمنتخب قال  ۀنام  در دو نمون

 نیاا ا ،هاادفایاان  یراسااتا است. در رفتهیصورت پذ یمطالعات ۀکریمربوط به دو پ ۀ( دو نمونیبندب ی)طرح، نقش، رنگ و ترک 

مشترک  یانیبه ب چگونهو هزارگل هند  رانیدر ساحت دو طرح نام  ا  فرهنگیمیانروابط    ریکه تأث  شودیمطرح م  یپرسش اصل

روش انتخاااو و بااه  ،شاااخص  ۀروش هدفمنااد نموناا پژوهش به  نیا  یانتخاب  ۀدو نمون.  است   دهیانجام  یفرم  داتیتمه  ۀنیدر زم

اند. شده  یبررس  یاز نوع مجزاساز  یلیتحل-یقیروش تطبپژوهش به  نیا  یاسناد  ۀشدیگردآور  یهااند و دادهشده  لیتحل  ،یفیک 

 راتیتااأث ،دو منطقااه یهااافرش یتشااابهات فرماا  یریگ در شااکل  یفرهنگانیاا مختلف روابط م  یهاکه گونه  دهدینشان م  جینتا

مااورد   یهایقال  یهاو تفاوت نقوش و طرح  زیخاص هر منطقه وجه تما  یسبک  یهایژگ یداشته است و درضمن و  یتوجهقابل

از وجااوه بااارز   ،هیحاشاا   ۀناا یدر زم  یادر مااتن و ساارمه  یروناساا   یهااارنگاز  نقوش مشابه، اسااتفاده    یریکارگ همطالعه است. ب

 دهیاا د  یریاا و خطااوط دورگ   یمانند مرافت نقوش، تنوع رنگ  زین  یریاشتراکات هستند. باوجود وجوه اشتراک، افتراقات چشمگ

 وجود آورده است.متفاوت را به  یبافدو فرهنگ فرش ،متفاوت  یسبک  یهایژگ یو جهیدرنت  ؛شودیم

 هزارگل، نام  ،ییهند، قشقا  انیگورکان ،یقال  ،یقیتطب ۀمطالع :ید یکل هایه واژ

 مقدمه -1

و الهااا   شااهیآن ملاات ر گاهساات یو ز ساات یز یهاوهیشاا  ،یخیتااار ۀنیشیها، پاز فرهنگ، سنت  یهر ملت  یهنر  ت یوق و خلاقذ

آن  ۀدر پهناا   یرانیو ذوق هنرمند ا  یو استاد  دهیکمال رس  ۀدر مرور زمان به دور  رانیا  نیکه در سرزم  یی. ازجمله هنرهاردیگ یم

و مشخصااات  انیرانیا یذات اتیدر خصوص دیرا با یو تعال  ییشکوفا  نیا  لیاست و دل  یبافیهنر قال  ،افتهیفراوان    یفرصت تجل

و قاادمت در علاا  و فرهنااگ و  یتمدن طولان یو هند دارا رانی: مقدمه(. ا1385 ،یری)نص جو کردوست ج نیسرزم  نیا  یمیاقل
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را فااراه   یتبادل فرهنگ ۀنیزم ان،یرکانگو  یو امپراطور انیدو ملت در دوران صفو   نیماب  ۀهنر هستند. روابط و تعاملات گسترد

 هند شد. ۀقارها در شبههنر گریو د  یبافیموجب گسترش قال ،به هنر و تجملات  یوافر پادشاهان گورکان ۀآورد. علاق

 قیله و سؤالات تحق ئمس انیب -1-1

 یعناصاار فرهنگاا   ییخصااوص بازنمااابه  ،یاز مظاااهر فرهنگاا   یغناا   یکهن و هناار  اریبس  یاست با تمدن  ینیهند سرزم  ۀقارشبه

معروف کاارده اساات.  ب یعجا نیآن را به سرزم ،یتنوعات فرهنگ نیمشترک که هم خیو تار  نهیشیپ  یجوار و داراه   یهاتمدن

ها از شاااخه یاست که در بعضاا شده  جادیا یونانی و یرانیا ،یکلدان  یآشور  ،یسومر  ،یمصر  یهازمان با تمدنقاره ه هنر شبه

شباهت   رانیوضوح به فرش ا: مقدمه(. فرش مغولان هند به1375  ،ینینائ  ی)جلال  ها داشته است تمدن  نیبا ا  یوجوه مشترک   زین

 اساات  یهنااد یهااابااا انگاره هشاادب یاا ترک  ،مااوارد یبا همان اصول و در برخاا   رانیبتوان گفت همان فرش ا  دیشا  یدارد و حت

قاادمت حااداقل چهااارهزار سااال )از به  یفرهنگانیاا روابااط م  فاار شیپژوهش بااا درنظرگاارفتن پ  نی(. ا74:  1390  ،یرازی)ش

روابااط در عناصاار  نیا راتیتأث ۀدنبال مطالعبه  ،یهنر قال  ۀنیتأمل در زمموهنجودارو و هاراپا تاکنون( و تشابهات قابل  یهاتمدن

روابااط   ریپاسااخ دهااد کااه تااأث  یپرسش اصل  نیها به اآن  نییو تب  یهزارگل و نام  است تا با آشکارساز  یهایالسبک ق  یفرم

 دهیاا انجام  یفرماا   داتیاا تمه  ۀناا یمشترک در زم  یانیو هزارگل هند چگونه به ب  رانیدو طرح نام  ا  یدر عناصر فرم  فرهنگیمیان

 .است 

 قیاهداف و ضرورت تحق  -1-2

موجااب  یو گورکااان یخصوص در عصاار صاافو به  ،خیدرطول تار  است یفرهنگ، تجارت و س  یهادرحوزه  یفرهنگانیم  روابط

از مظاهر شاخص آن را  یکی توانیصورت خاص شده است که مبه  یبافیصورت عا  و هنر قالبه  یهنر  یهانهیدر زم  یتبادلات

 نیاا رو اهااداف انیاا ازا ؛هنااد مشاااهده کاارد ۀقارشبه یهایو هزارگل در قال  رانیا  ییقشقا  یهادر اشتراکات طرح نام  در بافته

 ۀکنناادانیب  یعنوان عواماال اصاالتشابهات بااه  یشامل آشکار  ،(ب یفر  )طرح، نقش، رنگ و ترک   یهاپژوهش با تمرکز بر مؤلفه

مقاله  نیطرف مقابل است. هدف ازا یفرم راتیتأث انیعنوان عناصر شاخص سبک هر منطقه در بها بهتفاوت  ییارتباط و شناسا

روابااط   یدرراستا  یو فرهنگ  کیارگان  یانیها را حاصل جرها و شباهت بلکه تفاوت  ؛ست یها نها و شباهت تفاوت  ییتنها شناسا

 تااوانیپااژوهش را م  نیاا مه  است. ضرورت ا  نیبه ا  یابیدستبرای    یابزار  ،قیو روش تطب  داندیم  یشرق  یدو فرهنگ غن  انیم

ذهاان  تواناادیم ،شودیم یگفتماننیب یو حت  یمتنانیکه منجربه روابط م  فرهنگیمیانکه توجه به عناصر روابط  کرد    نییتب  نیچن

 نیاا . اکند  لیتعد  «یفرهنگ  یگرید  یو نف  یفرهنگ خودبا »اصالت    ارتباط  نگرش انحصارطلبانه در  یمخاطب معاصر را از نوع

کااه  کناادینم یسااع و اصاالاً  نگردیدر تنوع طرح و نقش در فرش م  رانشیپ  کی  انعنو به  ینگرش متعادل به ارتباطات فرهنگ

طرح نام  باار   ریاثبات تأثهرگز  هدف    ،پژوهش  نیدر ا؛ بنابراین  بداند  یرا متأثر از فرهنگ خود  یگریفرهنگ خود را برتر و د

عنوان دو را بااه یو هنااد یراناا یفرهنگ ا ،دراز انیسال یاست که ط کیارگان یارتباط نییبلکه هدف تب  ؛ست ین  یهزارگل گورگان

 یماننااد قااال  ییهادهیاا ارتباطات پد  نیو محصول ا  یی. بازنماکند  یو دوطرفه معرف  ایتعاملات پو   یمرتبط و دارا  مجاورِ  فرهنگِ

 است. رانیطرح نام  در ا یهزارگل در هند و قال

 قیتحق  یلیروش تفص -1-3

-یقاا یتطب یهاجزو پژوهش ،قیاست. ازنظر روش تحق  یادیبن  ت یبا ماه  یفیک   یهاپژوهش  ولحاظ هدف جز  حاضر از  پژوهش

و   لیبه اهداف، به تحل  یابیمنظور دستها بهتشابهات و تفاوت  یو آشکار  یمطالعات  ۀکریدو پ  ۀسیبر مقاعلاوه  رایز  ؛است   یلیتحل

 ۀناا یزم  ،یمطالعااات  ۀکااریدو پ  یروابااط فرماا   فاار شیعنوان پبه  یفرهنگنی. توجه به روابط بپردازدی  مروابط ه  ییچرا  ریتفس

 یانتخاب یها( و نمونهیا)کتابخانه یپژوهش از نوع اسناد نیاطلاعات در ا  ی. روش گردآوراست پژوهش    جینتا  نییو تب  لیتحل
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شاخص انتخاااو شااده اساات. دو  ۀهدفمند نمون یریگ نمونه وشربه یو هزارگل گورکان رانینام  ا  یقال  یمطالعات  ۀکریاز دو پ

 اساات پرداخته شده    یفرم  یرهایمتغ  ۀنکتبهنکته  یقیتطب  لیدر کنار ه  قرار داده شده و به تحل  یمجزاساز  ۀو یشمنتخب به  ۀنمون

 یزمااان ۀبرهاا  کیبه  بوطمر یمطالعات ۀکریاست )دو پ یزمانه  ای یعرض  قیتطب  ،یازنظر زمان  قی(. نوع تطب190:  1399)بارنت،  

 ناصاارع ب یاا ها(، رنااگ، ترک تنه، گلدان و گل یو ن  )سر  )محراو(، نقش  طرح  یرهای(. متغ165:  1381مشترک هستند( )ذکرگو،  

 یقاا یتطب  یعلّاا   ریاا متغ  عنوانبااه  فرهنگاایبینروابااط    ریاا و متغ  یقیتطب  یرعلّیغ  یرهایمتغ  عنوانبه  ،ها و رنگ(گل  دمانیچ  ۀ)نحو 

روابااط   ق،یاا تحق  اتیاا صااورت اساات کااه بعااد از طاارح مساائله و ادبنیاپااژوهش بااه  نیدر ا  قیحقت  ندیانتخاو شده است. فرا

تشابهات  یعامل اصل عنوانبهروابط   نی. اشودیمطرح م  قیتطب  نییتب  فر شیپ  عنوانبهو هند    رانیا  ۀدو حوز  نیب  یفرهنگانیم

 یقااال پیکاارۀ مطالعاااتیدو  دو  ۀاساات. در مرحلاا  هشد یمعرف یقیتطب یعلّ ریتحت عنوان متغ یمطالعات ۀکریدو پ یهاو تفاوت

مرحلااه براسااا    نیصورت مختصر شرح داده شد و در سااوممطالعه به  یاصل  یبسترها  عنوانبه  رانیا  ییهند و قشقا  یگورکان

و   هاوتتفا  ،یقیبه مسئله و نوع روش تطبباتوجه  انیشده است. در پا  سهیبا ه  مقا  پیکرۀ مطالعاتیدو    یفرم  یرعلّیغ  یرهایمتغ

صورت  یریگ جهیمه  در قالب بخش بحث و نت نیشده است. ا  ریو تفس  لیتحل  فرهنگیبینروابط    فر شیپ  یتشابهات برمبنا

 است. رفتهیپذ

 قیتحق  ۀنیشیپ -1-4

نقااش را  نیاا قاارار داده و منشااأ ا ینااام  را مااورد بررساا  یهانمونااه  «،فااار   بافیفرش  یشاهکارها»( در کتاو  1375)  پرها 

معااروف شااده اساات.   «یخااانم»حاج  عنوانبهطرح در بازار تهران    نیو اذعان داشته که ا  داندیم  رازیبنا در ش  کیگرفته از  الها 

مناطق   گریرا از د  یی، اصالت طرح نام  فرش قشقا«و جهان  رانیفرش ا  یهاها و نقشهشناخت طرح»( در کتاو  1382)  یلیوک 

دانسااته  رانیاا ا یهااافرش یهاااهنااد را برگرفتااه از طرح یهاکرده و طرح فرش انیب یبافچون پارچه گرید عیاز صنا  ایو    رانیا

 ریتصااو  یاکرده و نمونااه حبت )نام ( ص یهند-گل مغولفرش هزارانبارۀ فرش شرق در  ۀنام( در فرهنگ1391است. استون )

 لاتیاا ابااارۀ  در  نیبافتااه شااده اساات. هم ناا   ریکشاام  ۀدر منطق  یلادیم  18و در قرن    شودیم  ینگهدار  نیو  ۀآورده که در موز

 ساارکی  یطرح و نقااش قااال  یساختار فرم  یبررس  ۀ( در مقال1397)  منشرانیآنان سخن گفته است. ا  یهابافتهو دست   ییقشقا

و اذعااان داشااته کااه کرده  یرا بررس یزمان ۀمحدود نینام  ا سرکیطرح  یهایقاجار تا معاصر، قال ۀنام  استان فار  از دور

سااوق  یو به سمت سادگ شده در فر   یراتییدستخوش تغ یقال نیا  ییشاخص شناسا  یهایژگ یطرح و نقش و و  یساختار فرم

دو  یها، نمادهااا و ساامبل«در عهااد باسااتان  رانیهند و ا  یهاسمبل  یقیطبت  یبررس»  ۀ( در مقال1397)  اینیلیداده شده است. جل

و  کنندیها بازتاو مها را در اسطورهانسان  ۀشیها، اندو تطابق قرار داده و معتقد است که نمادها و سمبل  یکشور را مورد بررس

باار  یاجمااال یماارور» ۀ( در مقالاا 1400) گاارانیو د یبروجن  زادهی. تقکندیم  ت یهدا  خینهفته در بطن تار  یرا به رازها  ندهیجو 

دساات  جااهینت نیگرفته به اصورت یهایبررس با توجه به  «،(ورک یو ین  تنیلو متروپ  ۀ: موزیمورد  ۀ)مطالع  هند  یگورکان  یهایقال

 اقیبااه اشااتباتوجه جیتاادر( بااوده، بهی)سبک هراتاا   یصفو   یهایاز قال  یدیامر تقل  یابتدا  یهند  یهایاست که نقوش قال  افتهی

 رو ِشیسوق داده شده اساات. پااژوهش پاا   انهیگراعت یطب  ییبازنما  یبه سمت و سو   ،تند  یهاو رنگ  عت یبه طب  یهندهنرمندان  

 طرح و نقش مذکور بپردازد.  یبر رو  یفرهنگنیروابط ب راتیبه تأث رانینام  هند و ا یهانمونه  قیدارد با تطب یسع

 یو گورکان  یصفو رانی ا فرهنگیبینروابط  -2

 ندهساات  فراگرد  یضرورت انسان  کی  عنوانبههاست. فرهنگ و ارتباطات  ارتباطات و فرهنگ  ۀشامل دو مقول  فرهنگیبین  روابط

 نیاا معنا و مفهو  ندارد. ا یگریبدون د کیو هر رندیناپذهیتجز ۀدو مقول ،فرهنگ و ارتباطات  یرونیازا  ؛(336:  1978)پروسر،  

 دیاا آاز فرهنااگ و ارتباطااات در یامجموعااهریز عنوانبااه فرهنگیمیانارتباطات و فرهنگ موجب شده ارتباطات   نیب  یوستگیپ

فرهنااگ  نیاساات کااه امکااان ارتباااط باا   ییهاوهیشدن ابزار و شموجب فراه   فرهنگیبینروابط    ۀ(. مطالع336:  1978)پروسر،  
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ارتباط مورد توجه قرار  نیموضوعات مطلوو دو طرف در ا  عنوانبه  تواندیرا که م  یو مسائل  کندیم  جادیرا ا  یگریدو    یخود

عاماال  عنوانبااه فرهنگاایبینپژوهش ارتباطااات  نی(. در ا13: 1392 ،و همکاران یکرمان ییای)زکر کندیما روشن م یبرا  رد،یگ 

در ارتباطااات  کنندهلیعواماال تسااه نیتاار. مه شااودیهنااد شااناخته م  انیاا و گورکان  یصاافو   رانیدر فرش ا  یروابط فرم  یاصل

بااه  تااوانیرا م ردیاا گ یم ریتااأث هاااآناز  زیاا ن دو منطقااه یارتباطات قال ۀنیهند که زم  انیو گورکان  یصفو   رانیا  نیب  یفرهنگانیم

 نسبت داد.و تجارت   است یها، مذهب، هنر، سچون مهاجرت  یعوامل

اجداد هندوها هسااتند کااه بااا تهاااج  و  هاییای. آرگرددیبرم لادیدو  قبل از م  ۀهند، به هزار  نیبه سرزم  هاییایمهاجرت آر

صااورت خاااص به  یهات یو موقع  طیجهت شرابه  انیرانی(. ا21:  1385  ،یبیط  یری)نص  شدند  نیسرزم  نیوارد ا  ،ناغلبه بر ساکن

گوناااگون  لیدلاهنااد، بااه ۀقارشاابهو چه پااا از ورود و گسااترش اساالا  بااه  شیچه پ  ،در ادوار مختلف  یجمعو دسته  یفرد

 ۀنیزم  ،یعصر به ادو فارس  نیتوجه اندک پادشاهان ا  دلیلبه  زین  ی(. در عصر صفو 28:  1388نسب،  ی)جابر  اندمهاجرت داشته

. افت ی یشتریدر هند سرعت ب یزبان و ادو فارس  گاهیجا  ت یتقو   ،از آن  ت یتبعاز شعرا به هند فراه  شد و به  یاریمهاجرت بس

و کمال و شااوق، مهاااجرت را  وقاز ارباو ذ یاریبه دو علت، جمع بس هی: »در دورۀ صفو دیگو یم بارهنیبهار درا  یالشعراملک

و   یزبااان و ادو فارساا   نیاا (. ا30:  1388  نسااب،ی)جابر  دندیبه هند رخت کش  هاآن  شتریرجحان نهادند و ب  رانیماندن در ا  بر

گماشااتند   یداشاات و شاااهان بااه گسااترش آن هماات فراواناا   یادیز  شرفت یپ  یدر دوران سلسلۀ گورکان  ،یرانیفرهنگ و هنر ا

 (.88: 1385 ،ی)مردان

خااود را  ۀو اخااتلاف بااا باارادرش، خااانواد  یپا از شکست در شورش داخلاا   یپادشاه گورکان  نیدوم  ،ونیهما  نیالدرینص

با آداو و فرهنگ و هنر  ،رانیساله در ا  12طهماسب پناهنده شد. پا از اقامت  و شاه  یرهسپار کابل کرد و خود به دربار صفو 

و عبدالصمد«،   یعل  دیرسیهنگا  مراجعت »م  ونیهما  یلادیم  1546(. در سال  181:  1382  ،یلی)وک   کرده بود  دایپ  ییآشنا  یرانیا

 ییهاااکارگاه یهنرمندان را به سرپرست نیرا با خود همراه کرد و ا  دانیاضیر  کینفر صحاف و    کیو    یدو تن از نقاشان صفو 

 ان،یاا سلساالۀ گورکان  (. پادشاااه سااو 79-81: 1387 ،یرضااو و شاه ت ی)هاادا گماشاات  یهنرمناادان هنااد  ت یاا مجهز جهاات ترب

اکبرشاااه بااا   یعاااطف  گامر موجب ارتباااط تنگاتناا   نیزاده شد و هم  یو در دربار صفو   یرانیا  یمحمد اکبر از مادر  نیالدجلال

دربااار  ژهیوهباا  ن،یو هنااد در دوران ساالاط رانیاا ا نیب ینیو د ینژاد ،یاجتماع ،یبود. »ارتباط تنگاتنگ ادب یرانیفرهنگ و هنر ا

 ،ر«ی»جهااانگ بااهملقب   یساال نیالااد(. نور14: 1385بارک، )مُ  کرد«یقلمداد م  رانیا  یبلکه دربار اصل  ران،یا  یثان  باراکبرشاه را در

 ت یاا حما اریبساا  یپارساا  دانیاا و کتابت آثااار جاو یرسازیاز تصو   ی. وکردیحکومت م  1605-1628  یهادر سال  ،پسر اکبرشاه

 ،یرضااو و شاه ت ی)هاادا اساات  یرانیا-یهنر هند یبر تابناک  یکه مهُر انآن »مُرقع گلشن« موجود در کاخ گلست  ۀو نمون  کردیم

 ،یرضااو و شاه ت ی)هاادا نشست   یبر تخت شاه  اآگر   . در شهر1628در سال    ،یپادشاه گورکان  نیپنجم  ،جهان(. شاه85:  1387

لحاظ صاااحب مغول ازهمه یامپراطور ،یپرور بود. در دوران حکومت وهنردوست و هنر  ،یمذهب  یجهان مرد(. شاه86:  1387

مسااتظرفه داشاات کااه   عیمختلف و صنا  یدر هنرها  یادیز  یهاشرفت یهند پ  ،دوران  نیقدرت، نفوذ و جلال و شکوه شد. در ا

 یراناا یارجمناادبانو، همساار ا یمحاال کااه باارافاااخر تاج یبنااا دیداشتند و شااا  ییسزاآن نقش به  یدهدر شکل  یرانیهنرمندان ا

 هند باشد.  انیو گورکان  رانیا  فرهنگیمیانشاخص روابط   ۀساخته شد، نمون یرانیدست معماران اجهان و بهشاه

داشااتند.  رانیاا بااا ا  یتنگاااتنگ  ۀبود که هردو سلسله رابطاا   یدو سلسلۀ حکومت  یدارا  یاسیهند ازلحاظ س  ،یدر دوران صفو 

زمان بااا ازبکااان دچااار  نی. در اکردیحکومت م یافغانستان امروز  ۀدر منطق  یبابر شاه گورکان  ،یحکوت صفو زمان با آغاز  ه 

(. تااا قباال از 106: 1384)روملااو،  کنااد  توانست مشکلات خود را برطاارف    یل صفو یاسماعمشکل شدند که با کمک سپاه شاه

  یق. در جنااگ بااا سااپاه ساالطان ابااراه932ادامه داشت. بابر شاه در سال  یخوبو هند به رانیروابط ا ،انیدولت گورکان  لیتشک

کنااد  یگااذارهیرا پا یپرقدرت گورکان یو امپراطور هرا فتح کرد او آگر  یآن دهل  یشود و درپ  روزیپ  هاتوانست بر افغان  ،یلود
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زمااان آغاااز شااد. ه   زیاا ن  یهنااد، روابااط تجااار  انیاا و گورکان  رانیا  یاسیبا گسترش روابط س  (.64:  1394  ،ایشانه)کجباف و  

عبا ، باوجود اختلافااات و روابط محدود بود. پا از فوت شاهکرد  میممانعت    رانیعبا  درابتدا از حضور بازرگانان در اشاه

 هیدر زمان صاافو   رانیا  یتجار  یشرکا  نیتراز بزرگ  یکیبه    لیدهند تب  انیتا آنجا گسترده شد که گورکان  یروابط تجار  ،یمرز

هند با اسلا  از چند قرن  ییاسلا  بود. آشنا  قیعم  ریهند، تأث  انیگورکان  ۀسلسل  ایتأس  یهانهیاز زم  (.257:  1373)الاسلا ،  شد  

هنااد و   ۀقارشاابهمختلااف    ینواح  انیم  ی. روابط بازرگانشد  انیاستقرار گورکان  یآماده برا  یآمدن بستربود که سبب فراه   شیپ

در دوران   یو بازرگااان  یروابط تجااار  نگونهیفار  برقرار بوده است. اجیخل  قیطرزا   یاز روزگاران قد  یغرب  یایآس  یکشورها

مشااترک  یو باورهااا  یقااوم  یهاشااهیبراسااا  ر  ی(. وجود »اشااتراکات فرهنگاا 526:  1377  ،یی)مجتبا  ادامه داشت   زین  یاسلام

 ،یو توساال  نی)شاااه  است   هو مشترک وجود داشت  یمیقد  یاست که فرهنگ، مذهب و تمدن  نیاز ا  یحاک   «یو حماس  یریاساط

1396 :151.) 

 یمطالعات  یهاکرهیپ یمعرف -3

 هند  انیگورکان یقال -3-1

پاارزدار قااالی  یبااافیقال ،ییایجغراف  یو اقل  ت یموقعدلیل  بههند    نی( در سرزم. 16اول قرن    ۀمی)ن  انیقبل از حکومت گورکان  تا

را  بافیقال یتعداد رانیهنگا  بازگشت از ا  یپادشاه گورکان  نیدوم  ،ونی(. هما364:  1388  ،ییو فنا  ی)مجاب  وجود نداشته است 

 نیاا ا  یدر هند شکل گرفت و طراحاا   یدربار  یاختصاص  یدارها  نیجهت امر آموزش با خود همراه کرد و به هند آورد. اول  زین

. درطااول عصاار رفت یپااذیبه هند آمااده بودنااد، صااورت م  ونیو عبدالصمد که به همراه هما  یدعلیرسیتحت نظارت م  هایقال

 اباادیال قاا و آگاارا در هنااد انت هااوربااه لا هاااآنکه ماحصل تجارو  شد  به دربار هند موجب    یرانیمهاجرت هنرمندان ا  ،یصفو 

هنااد و  ۀقارشاابهدو منطقااه در  نیاا ا یتحااولات قااال سااازنهیمهاا  زم نیاا ( و ا31:  1400  ،یو نعمت شهربابک  یزاده بروجنی)تق

 ،هسااتند  یلادیماا   17و    16  یهاااکه احتمالاً متعلااق بااه قرن  یوانیدار و حگل  یهایقال  نیشد. بهتر  انیگورکان  ۀخصوص دوربه

 یهااا. در کارگاهشااوندیم یآلتمان و مورگان نگهاادار  ۀکه در مجموع  ندیآیحساو مبه  یهند  یهایخوو قال  اریبس  یهانمونه

 یکااامل دیها تقلنمونه نی. اداست یکاملاً پ  یهند  یهادر فرش  یرانیا  یهایشد، نفوذ قال  ایکه توسط اکبرشاه مغول تأس  یبزرگ 

ها کردن درست طرحدر چفت   یطراحان هند  ت یبه عد  موفق  توانیم  هاآن  زیمتما  یهایژگ یبودند؛ اما از و  یرانیا  یهااز نمونه

گونه نیه  در ا یگرید یهااشاره کرد. البته تفاوت  یهند  یهاگل نرگا در فرش  یهاوجود نقش و نگاره  نیو الگوها و هم ن

از   شااتریب  انااهیگراو واقع  پردازانهعت یطب  ییبازنما  ،هاگل  و نقوش  یوانیشکارگاه، ح  یهایخصوص در قالوجود دارد، به  هایقال

 (.Ballard, 1923: 17-18)  شودیمشاهده م یرانیا  یاصل یهانمونه

 گل گورکانیان های طرح ناظم قشقایی و هزاران قالی  -1 جدول

     
 ، گورکانیان

 ( 1 )سایتمأخذ: 

 ، قشقایی

 ( 1364)پرها ،  مأخذ: 

 ، قشقایی

 رش( ۀ ف)موزمأخذ: 

 ،ایرانی-یهند

 ( 1364)پرها ،   مأخذ:

 ، گورکانیان

 ( 1 )سایتمأخذ: 

 : نگارندگانمأخذ



 47شمارۀ ، 16 ، دورۀقارهمطالعات شبه   120

 بتااوان اذعااان داشاات کااه دیشا لیدلنیهمداشت و به ریهرات و کشم  ران،یا  یهابه گل  یوافر  ۀپسر اکبرشاه علاق  ،ریجهانگ

 نیمت اریدوره بس نیا یها . بافته شده است. نقوش فرش17قرن  یعنی ،ریجهانگ ۀمغول در هند در دور  ۀدور  یهافرش  نی»بهتر

 اهیوگ نقش گل  ،جهان(. در عصر شاه213:  1381)ژوله،    بوده است«  رانیا  یشرق  یهادرست از فرش  یبود و قطعاً برداشت  بایو ز

 جاادا سااازند. از یراناا یخااود را از ساابک ا یطراحان باز نتوانستند ساابک هنااد یول ؛شدیم یو با مرافت طراح  یعیطب  ۀو یشبه

پاار از  ۀناا یبااا زم یمحراباا  یهااایقال؛ اشت ( اشاره دmille flouers) گلهزاران یهایبه قال توانیدوره م نیمعروف ا یهایقال

هزارگاال،   ایاا (. »نقش نام   368:  1388  ،ییو فنا  ی)مجاب  صورت نصفه است همحراو ب  نیجفت سرو که در طرف  کیشکوفه و  

و  رانیاا ا بااافیفرشمناااطق  شتریدر ب باًیتقر ینا  نقش گلدان با هیو مشهور که از روزگار صفو  یمیقد  اریاست بس  یطرح و نقش

 ،یلادیقرن هفده  ماا   لی(. در اوا214:  1381متفاوت مورد استفاده قرار گرفته و بافته شده است« )ژوله،    یهاوهیشبههندوستان  

سبک داد کااه رییتغ ییاروپا ۀپردازانعت یطب ییبازنما یبه سمت نوع یرانیا یهاگل آلدهیا یهاونگارهاز نقش یقال یسبک طراح

 (.1تصویر ( )Ballard, 1923: 18) بوده است   ییاروپا  بازرگانانمبُلغان و   یسفرها ۀجیاحتمالاً نت

 گورکانیان های قالی هزارگل ویژگی -2جدول 

 

  ،پُرز: پش  ،تاروپود: پنبه ،)فارسی( نامتقارن :گره ،130×201ابعاد: 

 بالا  :شماررج
 فنی 

 ،های چندتاییریز با دسته ۀو کاربرد شکوف گرایانهواقع یهاگل و نگاره

 ۀو پرکردن آن با دست  هاآنتراک  نقوش و نبودن فضای خالی در بین 

 های ریزترشکوفه

 نقش 

 ۀهوشمندان ۀبودن رنگ گر  درحین استفادغالب  ،تنوع رنگی بالا

 های سرد و کاربرد رنگ زرد رنگ
 رنگ

طور  هها بشکوفه ۀکارگیری شاخهنداشتن خطوط دورگیری و ب

 جای آننامحسو  به
 خط 

 ان ی هزارگل گورکان یقال -1 ریتصو 

 ( تنیمتروپول ۀ)موز

 نگارندگانمأخذ: 

و بافاات   یلادیبااه قاارن هجااده  ماا   شود،یم  ینگهدار  نیو  یبایز  یهنرها  ۀکه در موز  یهزارگل محراب  ینمونه از قال  کی

هااا، گلاادان و دو از انواع گل دهیپوش یانهیزم ،یپشم یو پرزها یشمیابر یبا تارها بایز یقال  نینسبت داده شده است. ا  ریکشم

( بافتااه شااده اساات. ی)فارساا  گره تراک  دارد و با گااره نامتقااارن 430آن   ربعم  نچی. هر اداردمحراو    یدرخت سرو در دو سو 

 :Ston, 1997)اساات ماساچوساات موجااود  جیمولان در هاروارد کمباارمک ۀدر مجموع یقال نیا امشابه ب یاریبس یهانمونه

134.) 

 فارس  ییقشقا یقال -3-2

متنااوع   یاقل دلیلبهداشته است که  نیزم  رانیدر هنر، فرهنگ و ادو ا  ییوالا  گاهیهمواره جا  رانیا  یفرهنگ  یایدر جغراف  فار 

فااار  هسااتند. از   یریعشااا  لیاا قبا  نیتاارجاازو مه   هاییبوده که قشقا  یگوناگون  ریو عشا  نانینشکوچ  ستگاهیز  ،خیدرطول تار
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 و پااا از آن در کتاااو 1یاما در کتاو مسالک و ممالااک اصااطخر  ؛نمانده است   یباق  یچندان  یهانمونه  ،کهن فار   یهایقال

: 1391 سازان،ت ی) بهارلو و چ فار  اشاره شده است   ۀدر منطق  یبافیه.ق( به قال  372)  2«المغرو  ی»حدودالعال  من المشرق ال

فار  دارند و   ۀدر منطقرا    یبافیقال  ۀهستند که سابق  اییریعشا  یهاخمسه، لُرها و افشارها جزو گروه  لاتیا  ها،یی(. قشقا91

 ۀمنطقاا   ریعشا  انی(. در م106:  1997اند )استون،  مشغول بوده  یبه بافت قال  ریعشا  نیا  یقمر  یاعتقاد استون از قرن نه  هجربه

 ۀنیشاا یاست که پ رانیا یفار  و حت لیا نیتربزرگ ییقشقا لیند. »اربرخوردا  یشتریاز شهرت ب  یبافیدر قال  هاییقشقا  ،فار 

 ،یکشکول  ،ییقشقا  لیا  فِیطوا  نیتر(. مه 114:  1385  ،یری)نص  گردد«یقرن قبل برم  نیفار  به چند  نیمهاجرت آن به سرزم

 (.116:  1381)ژوله،  است   یشورو دره یچگن گدر،یا لو، یرح  ،یخانیعمله، صف  ،یبلوک شش

 یی ناظم قشقا یقال یهایژگیو -3 جدول

 به هزارگل شمار پایین نسبت رج فنی 

 

 نقش 
وجود   ،شکل ساده و ابتداییها بهگل و نگاره

 فضای خالی و ساده بین نقوش 

 رنگ
های گر   کارگیری رنگهب ،تنوع رنگی پایین

 و سرد 

 کارگیری خطوط دورگیری هب خط 
 ی هابافت ، دست 1364)پرهام،  یکشکول ،یی ناظم قشقا یقال -2 ریصو ت

 فارس(  ییو روستا یر یعشا

 مأخذ: نگارندگان

 زهیاسااتل  یهااا( نقش2و    یساانت  یهااانگارههااا و  نقش  (1  :بااه دو گااروه  تااوانیرا م  ییقشااقا  یهایقال  یهاها و طرحنقش

( 3( نقااش محرمااات، 2( نقااش نااام ، 1 کنااد:تقسی  می را به شش دسته ییقشقا یهایکرد. پرها  گروه منتظ  قال  یبند یتقس

 یهااا(. طاارح »نااام « ازجملااه طرح145:  1364( نقااش افشااان )پرهااا ،  6  ،یاهی( نقش گ 5  ،یا( نقش بُته4دره ،    ینقش ماه

 یهاآن در بافتااه  یهاشااهیمشااهور و باسااابقه اساات کااه ر  یطاارح و نقشاا   ،. نااام دیآیحساو مبه  یکشکول  ۀفیطا  یاختصاص

در تمااا   باااًی« تقریبا نااا  »نقااش گلاادان یدر قال یطرح هی. از عصر صفو گرددیبرم  هیعصر صفو   یگلدان  یهایبه قال  ،یکشکول

الملک نظا   ایالدوله  نام   ای»گو   (.146:  1364)پرها ،    مختلف بافته شده است   یهاسبکو هندوستان به  رانیا  یبافیقال  یشهرها

 ۀفاا یطاارح را در طا  نیاا ساافارش داده و ا  ییبه بافندگان قشقا  گریمنطقۀ د  ای  زیاز جوشقان و تبر  یانمونه  یبار از رونیاول  ینام

صااورت مااداو  در هاز دو قرن قبل، بافت طاارح نااام  ب  زین  ییقشقا  لی(. در ا307:  1370  ،یساولی)  کرده است«  جیرا  یکشکول

 نیآن در چنااد مااوزۀ معااروف جهااان و چنااد  یهانمونااه  نیو بهتاار  نیتریمیبوده است. قااد  یکشکول  ۀفیبافندگان طا  حصاران

 .(2 ری)تصو  (132: 1382  ،یلی)وک  شوندیم ینگهدار یمجموعۀ معتبر و بزرگ خصوص
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 ییو ناظم قشقا  انیهزارگل گورکان یقال قیتطب -4

 طرح -4-1

آن بااه  یهانمونه نیتریمیدارد. قد یرانیکهن در فرهنگ ا  یاشهیدار است که رگلدان  یطرح محراب  ،نام   یهایقال  یاصل  طرح

معتقااد اساات: »نقشااۀ   یبدل شااده اساات. حصااور  یرکن اصل  کیبه    یو در آثار معمار  گرددیبرم  یمهرپرست  نییآ  یهامهرابه

)ژولااه،   جو کرد«وجست   خیدر آن تار  دیبا  زیمهر دارد و سرآغاز آن را ن  نییدر آ  شهیر  ،داست یطور که از نا  آن پهمان  یمحراب

جهت قبله،   نییدار ضمن تعقو که با طاق    شودیمقد  در مساجد شناخته م  یاسلا  با مکان  نیی(. اما محراو در آ42:  1381

 یهااایقال یمنبع الها  طراحان و بافناادگان فاارش باارا  دیالگو بدون ترد  نی. اکندیمشخص م  زیاما  جماعت را ن  ستادنیمحل ا

 بوده است.  یاسجاده  اینماز 

 یی و ناظم قشقا  انی وجوه افتراق طرح هزارگل گورکان -4 جدول

 قشقایی فار   گورکانیان  

 های قالی نمونه

  

 طاق محراو

  

 سرو 

  

 محراو ۀپای

  

 مأخذ: نگارندگان
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شروع شده  یقال ۀنیزم یفاصله از انتها یمحراو در طرح هزارگل هند با مقدار  شود،یمشاهده م  1طور که در جدول  همان

بااه  هاسااتونریبا اتصااال ز یگریکرده و قو  د دایدار ادامه پکنگره یهاشکل قو به ،هاستونسر یعبارتبه  ایو تا نوک سروها  

 یهامحااراو هماننااد نمونااه  ،یینام  قشااقا  یعنی  ،دو   ۀکری(. در پ193:  1389  ،یری)نص  است کف محراو را ساخته    ،گریکدی

 ب یو مرتااب نبااوده و از شاا   زیاا ها تمقو   یهند  ۀبه نموناما نسبت   ؛شده است   یوشکن طراحنیرچصورت پُبه  یهزارگل هند

 نیگزیساارو جااا ۀتناا  یدو ناا  ،کاارهیهردو پ یهاشروع شده است. در نمونه نهیزم ۀنقط نیو از بالاتر  ست یبرخوردار ن  یکنواختی

دربراباار  یداریاا و پا یو آزادگ  ییراینام ۀو نشان بخشیمهر، سرو نماد مهر تابان و زندگ  نیی»در آ  محراو شده است.  یهاستون

  یکوتاااه ترساا   یاهیاا محراو بااا پا  یسروها تا قبل از انتها  ،مربوط به هند  ۀکری(. در پ9:  1389)کوهزاد،    آور بود«مرگ  یروهاین

است.   دهیرس  نهیسروها بلندتر از محراو بوده و تا کف زم  ۀیپا  یرانیا  یدر قال  ،یهند  ۀ. برخلاف نمونانددهیرس  انیشده و به پا

صااورت هب  ،اول  ۀکااریمخااالف پ  ،نام   ۀاما در نمون  ؛شده است    یشکل بوته ترسبه  یفیطور مرههزارگل ب  یمحراو در قال  ۀیپا

 درآمده است. ریکمتر به تصو  یساده و با انحنا

 نقش -4-2

 دهیاا مختلااف د یهاشاامار بااالا و در دسااتهبااا رج  یعیصورت طبهو ب  انهیگراها واقعگل و نگاره  ،انیمربوط به گورکان  ۀنمون  در

 4و  2 یهاشده است. البته گل  یبا شکل متفاوت ترس یگل تک کیکنار آن  ایتر در انتها  بزرگ  یهااز دسته  ی. در بعضشودیم

 یاعداد فرد است و گلاادان صورتبه شتریها ب. تعداد گلشودیبار مشاهده م  دو  ای  کی  یلتکرار نشده و در سراسر قا  ادیز  ،ییتا

پراکنده  یگل از آن به داخل متن قال  یهامحراو واقع شده که شاخه  نییدر قسمت پا  یبا خطوط منحن  فیو مر  دهیبزرگ، کش

 یرگلاادانیز کیاا  یشده است. گلاادان باار رو دهیپوشان ییتا 5و  3 یهادر دسته  ز،یر  یبا گل و بندها  زیاند. داخل گلدان نشده

قاارار گرفتااه اساات. در دوران   -شااده  نیئر تاازپ اا پنج  زیاا ر  یهابا گل  هاآن  نیکه ب-با خطوط مورو    دهیو کش  کیبار  صورتبه

 یبالا(. در ل ک 214: 1381)ژوله،  شده است«  یترس  یعیو طب  یق و واقعیدق  اریبس  ۀو یشها بهو نگاره  »گل  ریاکبرشاه و جهانگ

 نیاا فضااا ا  ۀپرکننااد  یهاااگل  یهاپنهان با استفاده از شاااخه  صورتبهندارد و    یریشده خطوط دورگ  یترس  یگل اصل  ،محراو

 انجا  شده است.  یریدورگ 

 یانتزاعاا  صورتبهو  ها سادهگل و نگاره ،انیگورکان ۀبرخلاف نمون ییقشقا ۀدو نمونه، در نمون نیب  اریباوجود تشابهات بس

. گاارددیبرم هااایگونااه از قالنیباف بودن ایریو عشا ییمسئله به روستا نیا دیاست و بدون تردشده   یترس  ترنییشمار پاو رج

و   نینماد  ۀبلکه جنب  ،آن افزوده  ییبایتنها بر زنه  یکه حضور اعداد در قال  شودیمشاهده م  ییتا  7و    5،  3،  1  یهاها در دستهگل

 (.9: 1395و بصا ،  ی)شاهپرور و آشکار ماهر خود دارد  یمستق  یفراتر از معنا  ییدارد که معنا  یارمزگونه

ذات، مرکز و اصاال اشاااره   ن،یبر وحدت آغاز  نینماد  یدر معان  کیاست. »عدد    کیمورد استفاده عدد    ۀدست  نیشتریالبته ب

عدد سه  یعدد در نقوش قال  نیو با نفوذتر  نیترپرکاربرد  ،کی(. بعد از عدد  23:  1386)کوپر،    زد«یخیاز آن برم  ت یدارد که ثنو 

 ار،یاا )اردلان و بخت و آسمان دلالاات دارد« نیزم انیو انتقال م وندیبر پ  نیعقل بر نفا و هم ن  ندۀینما  نینماد  ی»در معان  :است 

1390 :29.) 

 

 



 47شمارۀ ، 16 ، دورۀقارهمطالعات شبه   124

 قشقایی وجوه افتراق نقوش هزارگل گورکانیان و ناظم   -5 جدول

 مونهن

 دو (  ۀ)نمون فار  قشقایی اول( ۀ)نمون گورکانیان

  
ها ریزنقش  زیرگلدانی گلدان افتراق   گل ل ک 

هزارگل 
  

 ،قد کشیده و بلند

ینی  ئهای تزگل

  ،تایی 5و  3 ۀدست

خطوط منحنی و  

شمار  )رج مریف

 بالا( 

 
ساده و کشیده بر روی تک  

ین فضای داخلی با  ئتز ،پایه

  هاآنخطوط مورو و بین 

 پرپنجهای گل

 فراوان  ۀهای تکی، استفادگل

 

 
گل اصلی ل ک  

بالای محراو بدون 

  ،خطوط دورگیری

با استفاده از بند  

  صورتبهها گل

مخفی دورگیری 

 شده است. 

 
  ،دوتایی ۀدست

 تعداد اندک 

 
 ۀدست

  ،تاییسه

 وفور به

 
 4دستۀ 

 ،تایی

 ندرت به

  ،تایی 9 ۀدست

 وفور به

 
 فراوان  ،تایی 7 ۀدست

 
  ،تایی 8 ۀدست

 ندرت به
  ،تایی 5 ۀدست

 تعداد زیادبه

 
  ،تایی 13 ۀدست

 ندرت به

 
خیلی   ،تایی 11 ۀدست

 ک 
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نام 

  
خطوط شکسته و  

ین با  ئساده، تز

 های ابتدایی گل

 
ین با نقوش  ئساده، تزخطوط 

 انتزاعی 

 
  های یکی، تعداد بالادسته

 
گل ل ک، خطوط  

انحنای ک ، با  

 خطوط دورگیری 

 
 وفور تایی، به 3های دسته

 
تایی،   5 ۀدست

 تعداد اندک 

 
 ندرتبه ،تایی 7 ۀدست

 مأخذ: نگارندگان

 صورتبه ینیئتز یهاگرد و کوتاه با خطوط شکسته و گل  صورتبه  نهیزم  ۀنقط  نیترنییگلدان در پا  ،یینام  قشقا  یدر قال

 هیاا تعب نیّکه بااا فواصاال معاا -کوچک و کوتاه  ۀیچهار پا یساده که دارا یرگلدانیز کی یرس  شده است. گلدان بر رو  یانتزاع
 شده است.  دهیپوشان زیر ۀساد نقوشبا   یگلدانریز  یداخل ی. فضاردیگ یقرار م  -است  شده

 یهاگل  ،هیشده است. در حاش  یریک  و با استفاده از خط دورگ   یبا خطوط ساده، انحنا  زیمحراو ن  یل ک بالا  یگل اصل

پوشش   یطور واقعهو برگ ب  ییتاهشت   یهاشکوفه در دسته  یهارا با شاخه  هاآن  نیب  یخال  یکه فضا  شودیم  دهید  نیلوفر آبی

 ،ینماد مهااور، تجلاا   لوفر،یوفور استفاده شده است. »گل نبه  نیلوفر آبی  یهااز گل  انیو گورکان  ییقشقا  ۀاند. در هردو نمونداده
 (.56: 1389 ،یو نظر ی)صالح  است« اتیو ح ینماد نور، روشن ،از آو  لوفریاست و سر برآوردن ن ییباینظ  و ز

 ۀکنناادیتداع ،دیهنگا  طلااوع خورشاا شاادن آن بااههااا و گشودهها و مرداودر آو برکه  نیلوفر آبی  دنییرو  رانیا  ریدر اساط
شااده در فرهنااگ و ادی  یزدبانو یو ا  زدیاست که هردو ا  دیخورش  زدیا  عنوانبه  ترهیها و مآو  یزدبانو یا  ،(دیسورناهی)اردو  تایآناه

هااا از گل نیباا  یخال یفضا نیئتز برای ،انیگورکان یقال ۀنام ، برخلاف نمون یقال  ۀ. در نمونارندد  یاژهیو  گاهیجا  رانیا  ریاساط
 ساده استفاده شده است. صورتبه  ،ییتا 7و  5  یهاشکوفه ۀدست

و  یهماااهنگ ت،یاا و بااه مرکزبااوده  شیخااو  یفراتر از عدد ماهر  نینماد  یمفهو  و معنا  یعدد پنج دارا  یرانیدر فرهنگ ا
گانااه پنج یو نمازهااا نیاا ، پنج ستون د3مانند حضرات خمسه یقیمصاد انگرینما یدر فرهنگ اسلام  نیهم ن  .توازن اشاره دارد

 انیاا داشته و طبق اشارات قاارآن، آساامان باار هفاات بن  یو بلند  عیرف  گاهیجا  ت (. عدد هف15:  1395و بصا ،    ی)شاهپرور  است 

 (.18،  )همان  استوار شده است 

 ییو ناظم قشقا انیهزارگل گورکان ۀحاشیوجوه افتراق نقوش  -6 جدول

 قشقایی فار  گورکانیان هند 

نمونه 

  حاشیه
به   هیسرتاسر حاش یخال ی)پُرکار(، فضا ییتا 8 ۀها بر شاختعداد شکوفه 

 ی نسبت مساو

 
)خلوت(، عد    ییتا 5 ۀبر شاخ تعداد شکوفه 

 نقوش  نیب یخال یفضا یتساو
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نقش 

  حاشیه
 ایی ت 8ۀ ها در قالی گورکانیان دستشکوفه

 
 تایی 5 ۀقشقایی دست ۀها در نمونشکوفه

 نگارندگان مأخذ:

 نقوش یبند بیترک -4-3

 نییتا نوک ساارو و پااا ییکه قسمت بالاب یترتنیاست. بد  یتقسها به چند دسته قابلگل و نگاره  یبندب یترک   ،هزارگل  یقال  در

تعااداد بااالا   یهاااگل  ،دو محدوده از دسته  نیشده است. در ا   یترس  وهیش  کی  اب  زتریر  یهاسرو گل و نگاره  یمحراو تا ابتدا

سرو در  ۀبا تن فیرده  ینوار هلال صورتبهگل و نگاره  ۀدست کیمحراو(   یها)ستون  استفاده نشده است. در دو طرف سرو

شااده اساات و  یبندب یمتنوع و در جهات مختلف ترک  یهاها با اندازهگل و نگاره ،جهت رس  شده است. در قسمت مرکز  کی

 ،انیاا پر شده است. برخلاف گورکان  ز،یرشکوفه  ییچندتا  یاهبا استفاده از دسته  یقال  یو تما  فضا  شودینم  دهید  یخال  ییفضا

 شده است.  یترس  وهیش کی  امحراو ب ۀنیها در سراسر زمگل و نگاره ،یینام  قشقا ۀدر نمون

 بندی فرم وجوه افتراق و اشتراک ترکیب  -7 جدول

 نقوش

 وجوه افتراق و اشتراک  بندی قشقایی ترکیب  بندی گورکانیانترکیب 

  

سه دسته   ،در قالی هزارگل

در  شود وبندی مشاهده میترکیب 

قالی قشقایی فقط یک نوع، تقسی  

نسبت مساوی در سراسر   اها ب گل

 محراو ۀزمین

 محراو

  

های محراو با فاصله از خط قو 

انتهایی زمینه شروع شده و تا نوک 

کوتاه،    ۀدارای پای ادامه دارد، سرو

ابتدایی زمینه. در قالی  ۀفاصله از نقط

انتهایی   ۀقشقایی، قو  محراو به نقط

زمینه و نوک سروها چسبیده، سرو با  

 بلند و چسبیده به کف زمینه.  ۀپای

 ۀنحو 

چیدمان 

 نقوش

  

در قالی گورکانیان چیدمان  

های مختلف گل و برگ،  شکلبه

بزرگ سر   ۀستاره، هلالی و دایر

محراو، عد  وجود فضای خالی. در 

  صورتبهقالی قشقایی، چیدمان 

وار. وجود فضای خالی چرخش دایره

 ساده بین نقوش 
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مراکز  

 ثقل

 
 (1364)پرها ، 

 
 (1364)پرها ، 

مراکز ثقل در قالی گورکانیان  

پراکنده و البته بیشتر در   صورتبه

وسط زمینه با حرکت به سمت بالای 

  ،مراکز ،در قالی قشقایی. محراو

جهت حرکت  ،محدود به وسط قالی

سمت پایین به  همانند گورکانیان از

 سمت بالای محراو 

آنالیز 

 خطی

  

انتهایی سرو کمی بالاتر از مرکز   ۀنقط

در نام  قشقایی نیز همانند   .قالی

  ۀهزارگل گورکانیان سرو بالاتر از نقط

 مرکز قالی قرار گرفته است. 

 نگارندگان مأخذ:

هااا در جااوار گل یریاا مورد اسااتفاده و قرارگ   یهارنگ  ۀتیهزارگل که با استفاده از تنال  یها در قالگل و نگاره  دمانیچ  ۀنحو 

شده است. گاال  یخطوط هلال صورتبهسرو  نیهم ون ستاره، گل و برگ و در طرف  یشدن اشکال مخفداریباعث پد  گریکدی

 انیهنااد دارد. »هنااد انیسرو در نزد گورکان ت یبر اهم دیجهت با خود سرو هستند، تأک شکل و ه کنار سرو که ه   یهاو نگاره

 باارعکاِ  ،ییقشقا  ی(. در قال39:  1390  ،یرازیو ش  ا یپ  یاحمد)  کنند«یرا پرستش م  هاآنو    شمارندیدرختان را مقد  م  ۀهم

 انگرینما  رهی. »داچرخندیم  رهیحرکت دا  ولها در حاستفاده شده است و گل و نگاره  واررهیدا  دمان،ینوع چ  کیفقط    انیگورکان

 پور،لی)اسااماع  د«یاا گرایو باادان م  ردیاا گ یاز آن سرچشمه م  زیچاست که همه  یئکانونش مبد  .است   ت یوحدت و ابد  ت،یتمام

 است. انینما  شتریها بگل  ۀجلو  دارد وها وجود  گل و نگاره نیو ساده ب یخال ی(. فضا22: 1387

 رنگ -4-4

 شااود«یم دهیاا د هاااآندر  زیرنگ نیآب یهاهیحاشو  ]بوده[ یابه قهوه لیرنگ قرمز ما ی»دارا نهیزم ،انیهزارگل گورکان  یدر قال

بااالا  یلاا یخآن  ی. تنوع رنگاا کندیالقا م  یجود آدمه ورا ب  ینیدلنش  یاحسا  گرما  آن  (. رنگ متن367:  1388  ،ییو فنا  ی)مجاب

 مختلف استفاده شده است.  یهاتهینالو زرد با ت یهااز رنگ هاکدر ل   شود.میرنگ مشاهده   21و حدود   ست ین

نخواهااد  قیاا دق ادیاا ز ،سخت و دشوار بوده یبسا کارها چهتعداد و نوع رنگ  صیتشخ  ،یدر دستر  نبودن قال  دلیلبهالبته  

شااناخته  یراناا یو ا یهنااد یهایمشترک در قال یهاهیمانقش وکه جز کندیم ییرنگ قرمز خودنما  اها، سرو بل ک  نیبود. در ب

و  یناا یزم ،یسه جهان آساامان انیم یدر اعتقادات هردو تمدن داشته و »محور جهان است و پل ارتباط  شهیشده است. درخت ر

و   ا یپی)احمااد  آن بااوده اساات«  یباارا  انیاا رانیشاادن او حرماات قائل  انیهند  یپرستعت یاز اعتقادات طب  نفکیلا  یئجز  ن،یریز

 (.44: 1390  ،یرازیش
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 ی بندافتراق و اشتراک در رنگوجوه  -8 جدول

 نمونه

 وجوه افتراق و اشتراک قشقایی فار   گورکانیان هند 

  

انیان رنگ زمینه قرمز مایل به  ک گور در  -

ها رنگ زرد )رنگ تیره(، ل ک ایقهوه

 روناسی  روشن، سروها قرمز

ها رنگ کر ، ل کقشقایی زمینه بهدر  -

 روناسی رنگ قرمز و سروها به

کاربرد رنگ زرد فقط در قالی   -

 گورکانیان 

پالت 

 رنگی

 

 
 

 

 

  با رنگ 21تعداد در گورکانیان  -

 و های گر بیشترین مصرف رنگ

 کارگیری رنگ زرد هب

رنگ و  10قشقایی تعداد در  -

 کاربرد رنگ زرد عد  

 مأخذ: نگارندگان

 ،یزرد، نااارنج یهااااز رنگ  هااایقال  ۀناا یقرمااز دانااه و رونااا  اساات. در زم  احتمالاً  یدر دو قال  یمصرف  یزاهااغلب رنگ

: 1388  ،ییو فنااا  ی)مجاااب  شااودیاستفاده م  رهیت  یاو قهوه  اهیرنگ س  ،هی( و سبز و در حاشرهی)قرمز ت  یقرمز، لاک   ،یآب  ،یصورت

371.) 

از رنااگ روشاان کاار  و در   ۀ آنناا یدر بافاات زم  است.رنگ    12محدود به    یتنوع رنگ  انیبرخلاف گورکان  ییقشقا  یدر قال

 یینااام  قشااقا یقااال یۀحاشاا  ۀناا یاستفاده شده است. رنگ مورد استفاده در زم یاز رنگ قرمز روناس  زین  سروها  یها و حتل ک

 ۀپراکنده شده کااه مجموعاا   کنواخت ی  صورتبهها  در گل و نگاره  یروناس  رنگاست.    یاسرمه  ۀریرنگ ت  ،هزارگل  یهمانند قال

 را فراه  آورده است.  ینیدلنش

 گیرینتیجه -5

و هنااد  رانیاا ا  یتمدن  ۀفرهنگ و هنر دو حوز  یهادر حوزه  یادیاشتراکات ز  جادیباعث ا  یعلّ  ریمتغ  عنوانبه  فرهنگیبینروابط  

 انیاا طرح گورکان ۀدر دو نمون پیکرۀ مطالعاتیاز اشتراکات دو روابط هستند.  نیتابع هم نیزمورد مطالعه    یهایشده است که قال

استفاده از ساارو   ،پرگل پنج  و  سوسن  ،یعباسشاه  انهم  ای  نیلوفر آبی  یهانقوش گل و گلدان و گل  .است   فار   ییهند و قشقا

 ۀساا یو مقا  یامااا بااا بررساا   ؛هیحاشاا   نۀیدر زم  یادر متن و رنگ سُرمه  یاز رنگ روناس  ادیز  ۀمحراو، استفاد  یهاعنوان ستونهب

و  زتاارینقوش ر  جهیدرنتو  شده    ترزبافیر  یقال  ،انیرکانگو   ۀ. در نمونشددو تمدن محرز    یسبک  یهاها، شاخصهافتراقات نمونه

 ییروستا  ۀبه نموننسبت   بنابراین  ؛است   ش یابر  رساخت یبا ز  یشهر  ۀبافت  کی  ،مورد مطالعه  هزارگلِ  یِقال  رایز  ؛اندشده  ترفیمر

 ۀعلاقاا دلیل بااه -هاااخصوص گلبه- نقوش ییو بازنما ادیز یها با انحنا. خطوط قو دارد بیشتریمرافت   ییقشقا  یریو عشا

 اند.شده  یترس  یریبدون خطوط دورگ   انه،یگراو واقع یعیطب  صورتبه  اه،یوگ و گل عت یبه طب  یفراوان پادشاهان گورکان

شااده  دهپوشااان زیاا مختلف شااکوفۀ ر یهابا دسته  ینقوش اصل  نیب  یشده و فضا  یشلوغ طراح  ،هزارگل  یو متن قال  نهیزم

باارگ و سااتاره  ،گاال صااورتبهرا  هاااآنمتن،    موجود در  یهاشکوفه  ۀو روشن در دست  ریس  یهارنگ  ۀحال استفادنیباا  ؛است 

بااا رنااگ زرد روشاان   ،هااال ک  نیمحااراو، در باا   ۀنی( و همرنگ با زمیاس)رون  طور پنهان درآورده است. سرو با رنگ قرمزهب



 129 یفرهنگانیروابط م یفار  در راستا ییهند و نام  قشقا انیطرح هزارگل گورکان یقال یعناصر فرم یقیتطب ۀمطالع 

باارای   ،یدر امتااداد طااول  ،جهت با سااروه   یماهرانه و مخف  صورتبهگل و شکوفه را    فیرد  کیهم نین  .  کندیم  ییخودنما

 دهیاا د  اریقرمز و زرد بساا   یهاهیمارنگعلاوه  بهاند.  کرده   یهزارگل ترس  یقال  انیبر قداست نقش آن در م  دیکردن و تأک برجسته

 .شودیم

شااکل کاااملاً تر و بهساااده، درشاات   ،ییابتاادا  صااورتبهگل و بناادها    ان،یمربوط به گورکان  ۀبرخلاف نمون  ییقشقا  یدر قال

 نیاا همراه هسااتند کااه ا یشکستگ یهزارگل کمتر بوده و خطوط با کم  یبه قالمحراو نسبت   یهااند. قو شده   یمتفاوت ترس

 ۀناا یبااوده و رنااگ زم  یبافساااده  یخلااوت و دارا  صااورتبه  نهیوابسته است. زم  یقال  نیا  ییروستا-یریعشا  یامر به زبان سبک

 ؛اساات  دهیچسااب  نااهیسااروها بااه کااف زم  ۀنام ، تناا   ۀاست. در نمون  یها و سرو قرمز روناسل کرنگ    و    روشنکِرِ  ،محراو

هااا در . گاال و نگارهشااودیم  دهیاا کوتاااه د  صورتبهفاصله دارد و تنه    نهیسروها از کف زم  ۀتن  ،که در فرش هزارگلیدرصورت

 شااهیکه ر  شوندیم  دهید  یی)طبقات آسمان( تا  7)حضرات خمسه( و    5و آسمان(،    نیزم  انیم  وندی)پ  3)وحدت(،    1  یهادسته

 دارد.  انیرانیو اعتقادات ا ینید  یدر باورها

اساات. رنااگ زرد   ت یوحاادت و ابااد  ت،یاا تمام  انگریاا کااه نما  چرخندیم  واررهیدر حول خطوط دا  نهیها در زمگل و نگاره

 یهااایقال  یساابک  یهاشاخصه  انگریاند. وجود افتراقات مذکور بشده   یترس  یریها با خطوط دورگ ندارد. گل و نگاره  یکاربرد

وجود آمااده، هباا   فرهنگاایِبیناشااتراکات متااأثر از روابااط    نیبوده که در عاا   ییباف قشقایریعشا-ییو روستا  یهند  بافیشهر

 اند در کار خود محفوظ بدارند و سبک خاص خود را داشته باشند.توانسته

مشااترک دو تماادن کمتاار  یهاطرح ۀمطالعات در حوز  خ،یو هند درطول تار  رانیا  فرهنگیبینپُربار روابط    ۀنیشیبه پباتوجه

)هزارگاال و بحااث مااورد  هااایطرح گاارِید یهادر نمونه یو بررس قیواقع شده است. لذا تحق  یرانیگران امورد توجه پژوهش

 تواناادیپااژوهش م  نیاا راهگشااا باشااد. اشااتراکات و افتراقااات ذکرشااده در ا  ناار،ه  نیا  یهاپژوهش  ۀدر توسع  تواندینام ( م

و  انیاا گورکان ۀتحولات طرح ذکرشده در دو تمدن از دور  ریس  یبررس  نیحوزه باشد. هم ن  نیدر ا  یآت  یهاپژوهش  ۀیمادست 

 رساند.  یاری یامنطقه  یهاسبک  شتریبهتر و ب  ییبه شناسا تواندیتا به امروز، م  انیصفو 

 نوشتیپ
 .134:  1374 ،افشار، تهران رجیکوشش ا به یاصطخر  یمسالک و ممالک، ابواسحق ابراه -1
 .77، 65، 63: یقمر 1352تهران،  ،یطهران نیالدجلال دیو اهتما  س حیتصحبه -2
حضاارت   ه،یاا مطلااق، جبروت  ب یاا حضاارت غ  :ند ازاو مظاهر حق در مقامات مختلف و عبارت  یتجل  یعنیخمسه  حضرات    -3

 حضرت شهادت و حضرت جامعه.  ه،یملکوت
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